
INSTRUCCIONES 
IMPORTANTES  

1. Lea y comprenda perfectamente todas las 
instrucciones. Siga todas las instrucciones y 
advertencias marcadas en el producto. 

2. No utilice estos producto cerca del agua, por 
ejemplo, cerca de bañeras, tinas, 
lavaderos o lavabos, en sótanos   húmedos o 
cerca de piscinas.  

3. Nunca introduzca objetos de ningún tipo a través 
de las aberturas de estos productos, ya que 
puedan hacer contacto con voltajes peligrosos.  

4. CONSERVE ESTAS 
INSTRUCCIONES.  

 

 INFORMACION DE  
 SEGURIDAD 
1. Nunca instale cableado con componentes de 

comunicaciones durante una tormenta eléctrica. 
2. Nunca instale componentes de  

comunicaciones en un local mojado, si los 
componentes no han  sido diseñados 
específicamente para ser usados en  

 locales mojados.  
3. Nunca toque alambres o terminales sin  

aislante, si el cableado no ha sido desconectado  
 de la interfaz de la red. 
4. Tenga precaución cuando este instalando o 

modificando cableado o componentes de 
comunicaciones. 

 
 
 
 

Leviton y los bloques y diseños de Leviton son Marcas Registradas de Leviton 
Manufacturing Co., Inc. y son Marcas Registradas en muchos países del 
mundo.  
 

 
 
 
 
 

DIRECTIVES  
IMPORTANTES 

1. Lire les présentes directives et s’assurer de bien 
les comprendre; observer tous les avertissements 
et directives apparaissant sur le dispositif. 

2. Ne pas installer ce dispositif à proximité d’une 
source d’eau – comme une baignoire, un bac à 
laver, une cuve à lessive ou un évier de cuisine –, 
dans un sous-sol humide ni près d’une piscine. 

3. Ne jamais insérer quelque objet que ce soit dans 
les ouvertures de ce dispositif; il pourrait entrer en 
contact avec des tensions dangereuses. 

4. CONSERVER LES 
 PRÉSENTES 
 DIRECTIVES. 

 CONSIGNES DE  
 SÉCURITÉ 
1. Ne jamais effectuer l’installation de câblage ou de 

composants de communication pendant un orage. 
2. Ne jamais installer de composants de 

communication dans des endroits mouillés à 
moins qu’il s’agisse de dispositifs conçus 
spécialement pour cet usage. 

3. Ne jamais toucher des bornes de raccordement ni 
du fil non isolés, à moins que le circuit ne soit pas 
relié à l’interface réseau. 

4. On doit prendre toutes les précautions requises 
lorsqu’on installe ou modifie du câblage ou des 
composants de télécommunication. 

 
 

Leviton, son logo et son design sont des marques de commerce de Leviton 
Manufacturing Co., Inc., déposées dans de nombreux pays de par le monde.  
 

IMPORTANT  
INSTRUCTIONS  

1. Read and understand all instructions. Follow all 
warnings and instructions marked on the product. 

2. Do not use this product near water — e.g., near a 
tub, wash basin, kitchen sink or laundry tub, in a 
wet basement, or near a swimming pool. 

3. Never push objects of any kind into this product 
through openings, as they may touch dangerous 
voltages. 

4. SAVE THESE  
 INSTRUCTIONS. 

 SAFET Y  
 INFORMATION  
1. Never install communications wiring or  

components during a lightning storm. 
2. Never install communications components in wet 

locations unless the components are designed 
specifically for use in wet locations. 

3. Never touch uninsulated wires or terminals unless 
the wiring has been disconnected at the network 
interface. 

4. Use caution when installing or modifying 

communications wiring or components. 
 
 

                   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Leviton and Leviton Block & Design are trademarks of Leviton Manufacturing 
Co., Inc. and are registered trademarks in many countries throughout the 
world.  
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INTENDED FOR COMMERCIAL USE IN RESTRICTED ACCESS AREAS ONLY 

DANGER: INVISIBLE LASER 
RADIATION WHEN OPEN. AVOID 

EXPOSURE TO BEAM. 

 

http://www.leviton.com/


 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cassettes pour câblage de cuivre 
Installation 
 
1.  Retourner la cassette de manière à ce que la 

poignée soit à l’envers (écriture vers le bas). 
 
2.  Installer le premier connecteur en 

commençant par le côté gauche. 
 
3.  Tourner le connecteur à l’envers et placer la 

face dans l’ouverture de la cassette. S'assurer 
que les arêtes du haut s’accrochent sur l’avant 
de l’ouverture et faire basculer le connecteur 
vers le bas jusqu’à ce qu’il s’enclenche 
(figure 1). 

 
4.  Reprendre ce processus pour tous les 

connecteurs. 
 
5.  Insérer la cassette dans le tableau de 

connexion en remettant la poignée à l’endroit 
(écriture vers le haut, figure 2). Les pattes 
latérales sont à différentes hauteurs afin 
d’éviter d’installer les cassettes à l’envers 
(figure 3). 

 
Retrait 
 
1.  Tirer sur la poignée pour dégager la cassette 

(figure 4). Quand on retire les cassettes 
centrales, il pourrait être nécessaire de les 
tourner pour les éloigner du milieu. 

Remarque : les cassettes doivent être dotées 
de connecteurs aux deux positions 
d’extrémité pour fonctionner 
correctement. 

 

Cassettes pour câblage de fibres 
Installation 
 
1.  Insérer la cassette dans le tableau de 

connexion en remettant la poignée à l’endroit 
(écriture vers le haut, figure 2). Les pattes 
latérales sont à différentes hauteurs afin 
d’éviter d’installer les cassettes à l’envers 
(figure 3). 

 
2.  Si on emploie la méthode « B », il faut 

s’assurer qu’il y a une cassette centrale et 
une cassette latérale. 

 
3.  Les adaptateurs MTP pivotent d’un côté à 

l’autre pour donner le meilleur angle d’entrée 
aux câbles. 

 
Retrait 
 
1. Tirer sur la poignée pour dégager la cassette 

(figure 4). Quand on retire les cassettes 
centrales, il pourrait être nécessaire de les 
tourner pour les éloigner du milieu. 

 
 
 

PK-93686-10-02-0F 
 

Figure 1. 

Figure 2. 

Copper Cassette 
Installation 
 
1. Turn the cassette over so that the handle is 

on the bottom. 
 

2. Install the first jack starting on the left side. 
 
3. Turn the jack upside down and place the nose 

of the connector into the cassette opening.  
Make sure the ridges on top are catching the 
front of the cassette opening and rock the 
connector down until it latches. (Figure 1) 

 
4. Continue until you have snapped all of the 

connectors into place. 
 
5. Insert the cassette into the patch panel with 

the handle in the up position.  (Figure 2)  
Tabs on the sides are at different heights to 
allow cassettes to be installed in the up 
position only.  (Figure 3) 

 
Removal 
 
1. Pulling on the handle disengages the latches 

holding the cassette in place.  (Figure 4)  
While removing the center cassettes, it may 
be necessary to rotate them away from the 
middle while pulling them out. 

Note: Jacks must be installed in outer two 
positions for cassette to function 
correctly. 

 

Fiber Cassette 
Installation 
 
1. Insert the cassette into the patch panel with 

the handle in the up position.  (Figure 2)  
Tabs on the sides are at different heights to 
allow cassettes to be installed in the up 
position only.  (Figure 3) 
 

2. For Method B make sure there is one Core 
cassette and one Edge cassette. 

 
3. MTP adaptor swivels from side to side to 

allow for best entry angle of cable. 
 
Removal 
 
1. Pulling on the handle disengages the latches 

holding the cassette in place.  (Figure 4)  
While removing the center cassettes, it may 
be necessary to rotate them away from the 
middle while pulling them out. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Figure 3. 

Figure 4. 

Casete de Cobre 
Instalación 
 

1.  Gire el casete de manera que la palanca 

quede en la base. 

2.  Instale el primer conector empezando en el 

lado izquierdo. 

3.  Dé vuelta al conector y coloque la punta en la 

abertura del casete. Asegúrese que los 

bordes de la parte superior estén agarrando la 

abertura del casete y meza el conector hacia 

abajo hasta que se enganche. (Figura 1) 

4.  Continúe hasta que coloque todos los 

conectores en su lugar. 

5.  Insertar el casete en el panel de interconexión 

con el mango en la parte superior (Figura 2). 

La lengüetas de ambos lados están a 

diferente altura para permitir que el casete sea 

instalado solamente en la posición superior 

(Figura 3). 

 

Sacar 
 

1.  Tirando de la palanca desenganche los 

pestillos que están sujetando el casete en su 

lugar (Figura 4). Mientras saca los casetes de 

centro, puede ser necesario girarlos del medio 

mientras los jala  hacia fuera. 

Nota: Los conectores se deben instalar en dos 

posiciones exteriores para que el casete 

funcione correctamente.   

 

Casete de Fibra 
Instalación 
 
1.  Insertar el casete en el panel de interconexión 

con el mango en la parte superior. (Figura 2) 

La lengüetas de ambos lados están a 

diferente altura para permitir que el casete sea 

instalado solamente en la posición superior. 

(Figura 3). 

2.  Para el método B asegúrese que haya un 

casete núcleo y uno de borde. 

3.  El adaptador MTP se mece de lado a lado 

para permitir el mejor ángulo de entrada de 

cable. 

 

Sacar 
 
1.  Tirando de la palanca desengancha los 

pestillos que están sujetando el casete en su 
lugar (Figura 4). Mientras saca los casetes de 
centro, puede ser necesario girarlos del medio 
mientras los jala  hacia fuera. 
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